
Pour Recevoir Une Bonne Fin De Vie, Et Pour Que Toute Chose
Se Termine Bien
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وكان من دعائه ( عليه السلام ) بخَِواتمِِ الخَْرِ

 

د وَآلهِِ عَلَى مُحَم نَ صَلِهُ نجََاةٌ للِْمُطِيعَُنَ، وَيَا مَنْ طَاعِاكِر نَ وَيَا مَنْ شُكْرهُُ فَوْزٌ للِشِاكِر يا مَنْ ذِكْرهُُ شَرفٌَ للِذ
رْتَ لَنَا طَاعَة. فَإنْ قَد كَ عَنْ كُلَِشُكْر وَجَوَارحَِنَا بطَِاع نَا بشُِكْركَِ عَنْ كُلََذِكْر، وَألَْسِن وَاشْغَلْ قُلُوبَنَا بذِِكْركَِ عَنْ كُل
يئَاتِ ابُ السُا كى يَنْصَرفَِ عَنلْحَقُنَا فِيهِ سَامََةٌ حَتَ َفَراَغاً مِنْ شُغُل فَاجْعَلْهُ فَراَغَ سَلامََة لا تدُْركُِنَا فِيهِ تبَعَِةٌ وَلا

بصَِحِيفَة خَاليَِة مِنْ ذِكْرِ سَيئاِنَا وَيَتوََلّى كُابُ الْحَسَنَاتِ عَنا مَسْروُرِنَ بمَِا كَتبَُوا مِنْ حَسَنَاِنَا .

 

Ô Celui dont la prononciation de Son Nom, offre Honneur à ceux qui Le prononcent! Ô Celui
dont le remerciement amène triomphe à ceux qui Le remercient! Ô Celui, dont l'obéissance
amène délivrance pour les obéissants! Bénis Mohammad et toute sa Famille! Et occupe nos
cœurs par notre rappel de Toi, par toutes sortes de souvenirs; nos langues par notre gratitude
envers Toi, et par toutes sortes d'actions de reconnaissance et de remerciement; nos membres
par notre obéissance de Toi par toutes sortes d'actions d'obéissance! Si Tu as décidé de par
Ta Providence, une récréation pour nos occupations, fais-nous en une oisiveté sans danger, et



dont aucune mauvaise conséquence ne la suive, et dont aucune fatigue ne nous frappe! Après
que les écrivains des mauvaises actions nous quittent, et s'en vont avec une page blanche, vide
de toute mention de nos mauvaises actions, et de même, les écrivains des bonnes actions s'en

.retournent tous contents de nos bonnes actions, qu'ils ont inscrites sur notre compte

 

وَإذَا انْقَضَتْ أيَامُ حَيَاِنَـا وَتصََرمَتْ مُـدَدُ أعَْمَارنِـَا، وَاسْتحَْضَرَْنَا دَعْوَُكَ التيِ لاَ بُد مِنْهَا وَمِنْ إجَابَتهَِا ، فَصَل عَلَى
د وَآلهِِ، وَاجْعَلْ خَِامَ مَا تحُْصِي عَلَيْنَا كَتبََةُ أعَْمَالنَِا توَْبَةً مَقْبُولَةً لا توُقِفُنَا بَعْدَهَا عَلَى ذَنْب اجْترَحَْنَاهُ، وَلاَ مُحَم
مَعْصِيَة اقْترَفَْنَاهَا، وَلاَ َكْشِفْ عَنا سِتْراً سَترََْهُ عَلَى رؤُُوسِ الأشْهَادِ َوْمَ تبَْلُو أخَْبَارَ عِبَادِكَ إنكَ رحَِيمٌ بمَِنْ دَعَاكَ،

وَمُسْتجَيبٌ لمَِنْ ناَدَاكَ .

 

Et quand les jours de notre vie auront été écoulés, et la limite de sa durée aura été terminée, et
Ton Appel, qui doit survenir et être répondu nous convoque! A ce moment, Bénis Mohammad
et toute sa Famille! et transforme la conclusion de ce que les Écrivains de nos actions
comptent contre nous, comme un repentir accepté de Ta Part, de sorte qu'après cela Tu ne
nous reproches, ni ne nous admonestes point pour les mauvaises actions et la désobéissance
que nous commîmes. Ne soulève point devant les témoins, le voile avec lequel Tu nous as
couverts, le jour où les dossiers de tous Tes serviteurs seront lus. Car, en vérité Tu es Clément

!envers celui qui Te supplie, et Tu réponds à qui T'appelle du fond de son cœur


